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1Ir5-3.] SI L L. [No. 294.

Acle pour am1ender et refondre les lois relatives aux émi-

.rés et à la quarautaile.

'TTENDU qu'il est expédient d'abroger les divers actes main- Préambul.,
tenant en vigueur concernant les émigrés, et de refondre

celles de leurs clispositions qui ont été trouvées efficaces et expé-
dientes avec les amendements que l'expérience a fait reconnaître

5 comme nécessaires:-A ces causes, qu'il soit statué par la très-
excellente majesté de la reine, etc.

Que l'acte passé dans la douzième année du règne de sa majesté,
et intitulé " .Acte pour abroger certains actes y mentionnés, Ci pour Acte 12 vie.,

I établir de nouvelles dispositions relativenent aux émigrés," et chap. 6.

10 l'acte passé dans la session tenue dans les treizième et quator-
zieme années du règne dc sa majesté, et intitulé ".icte pour 13 et 14 Vie.,

encourager les émigrés qui se transportent d'Europe aux Etais- ebap.4.

"'Unis, à prendre la voie du St. Laurent," et l'acte passé dans la
session tenue dans les quatorzième et quinzième années du-règne

15 de sa majesté, et intitulé : " dcle pour pourvoir à la commutation 14 .t 15 Vie.,

i (e ceriaines obligations requises en vertu de l'acte des émigrs," chap. 5, et

et l'acte passé pendant la dernière session susdite: " A1cte pour 14 et 15 Vie.,
" amender l'acte des émigrés, en réduisant la taxe sur les émigrés chap- 18.

arrivant dans cele province, et pour. 'autres Jins," seront, et les
20 dits actes sont par le présent acte abrogés, sauf à l'égard de tout

droit payable ou amende encourue suivant ces actes ou quelqu'un
d'iceux ; mais auéun acte abrogé par iceux ou aucun d'iceux ne
rentrera en vigueur à raison (le leur abrogation.

Il. Et qu'il soit statué, qu'il sera établi, prélevé et perçu, une Drit· .e.
2.5 taxe ou droit payable en la manière ci-après prescrite, par le maî- tMniore ala

tre ou commandant de tout vaisseau arrivant au port de Québec ou préever.

au port de Montréal, et venant d'un port quelconque du, Royaume-
Uni, ou d'aucune autre partie de l'E uropejavec (les passagers ou
émigrés venant de ces lieux; et telle taxe ou droit sera de cinq Emigrés

30 chelins courant pour cliaque passager ou émigré adulte, et trois venaýtav"I&
chelins et neuf deniers pour chaque autre passager.ou émigéê entr e unetbof, etc.

l'âge d'un et quatorze ans, qui se sera enbarqué dans .un port
du Royaume-Uni, avec la sanction du gouvernement de sa'majesté,
constatée par le certificat de -l'un dés officiers des.douanes de·sa.
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sans cette majesté, au port où tel vaisseau aura reçu son acquit; ou dans tout
sanction autre port d'Europe avec la sanction du gouvernement du pays

auquel ce port appartient, constatée par le certificat de l'autorité
régulière dans ce port, et de sept chelins et six deniers courant,
pour tout passager et émigré qui se sera embarqué sans cette 5

Droit. sanction ; et telle taxe ou droit sera payé par ·le maître ou com-
mandant (le tel vaisseau, ou par quelque personne pour lui, au
collecteur des douanesdu port de cette province où tel vaisseau
sera d'abord déclaré, et a i temps que sera faite telle première
déclaration, qui devra okenir le nombre de spassagers qui seront 10
actuellement à bord du vaisseau; et aucune telle déclaration ne sera
censée avoir été validement faite ou avoir aucun effet légal quel-
conque, à moins que telle taxe ou droit ne soit payée comme sus-

Proviso. dit: Pourvu aussi, que nul enfant au-dessous (le l'âge d'une année
Proviso. ne sera compté au nombre des passagers: Pourvu toujours, que 15

toute traite, ordre ou autre document fait ou signé par aucune per-
sonne du Royaume-Uni susdit, dûment autorisée à cet effet par
le gouvernement de sa majesté, et adressé au commissaire général
de sa majesté, ou autre officier en charge de la caisse militaire en
cette province, et autorisant le paiement au collecteur des douanes, 20
comme susdit, de la taxe qui sans cela aurait été payable par le
capitaine du vaisseau, pour aucun émigré ou nombre d'émigrés à
bord de tel vaisseau, sera pris et accepté par le dit collecteur, en
paiement de la taxe payable pour tel émigré ou émigrés; et la
somme mentionnée dans tel ordre sera ensuite perçue par tel 25
collecteur, et le versement et l'emploi s'en feront de la même
manière que ceux des autres deniers prélevés ci vertu de l'auto-
rité du présent acte.

Exposé. III. Et attendu que des maîtres de vaisseaux ont l'habitude
d'embarquer des passagers après que le vaisseau a pris son acquit 30

Amende pour et a été examiné par l'officier qu'il appartient au port de départ,
prendre d et sans délivrer des listes des dits passagers additionnels à quel-passagers I
arè iste que officier auquel, suivant la loi, les dites listes devraient être

se délivrées; dans le but de prévenir et de punir de semblables pra-
tiques, qu'il soit statué, que, pour chaque passager non conspris-35
dans la liste des passagers par tout vaisseau faisant voile d'un
port des domaines de sa majesté, remise au collecteur des douanes
de sa majesté au port du départ, ou au port où le dit passager
additionnel aura été embarqué, ou au port auquel le dit bâtiment
aura touché après l'embarquement du dit passager, le maître ou 40
commandant du vaisseau devra en sus de la taxe ou droit payable
comme susdit, en même temps, et sous la même pénalité, payer
au collecteur des douanes au port de Québec ou de Montréal,
(suivant que le bâtiment sera entré en premier lieu, à l'un ou à
l'autre de ces ports,) la somme de quarante chelins courant, 45
pour chaque passager ainsi embarqué comme susdit, et non com-
pris dans l'une des dites listes.



3

IV. Et qu'il soit statué, qu'aucun maître ou commandant d'au- Aucun pasita
cun vaisseau arrivant à l'un ou l'autre des dits ports, ne per- gern*Iliaser
mettra à aucun passager de laisser tel vaisseau jusqu'à ce avantqu'ne

qu'il ait transmis au collecteur ou autre oflicier principal des ° . °
à douanes à tel port, une liste certifiée et exacte des passagers, vrée, et quele

en la forme ci-après piescrite, ni avant que telle liste ait été cer- droitne soit
tifiée exacte, et qu'un certificat de telle exactitude, ainsi qu'une Pay
permission de laisser débarquer ses passagers du vaisseau, et un
reçu pour les droits payables par lui en vertu du présent acte, lui

10 aient été donnés par le dit collecteur, le tout sous une pénalité de
pas moins de cinq louis courant, ni de plus de vingt-cinq louis
courant, qui sera payée par tel maître ou la personne ayant le
commandement de tel vaisseau, pour chaque passager qui laissera
son vaisseau en contravention aux dispositions du présent acte:

15 Pourvu toujours, que la dite liste contiendra le nom de chaque
chef de famille qui sera passager à bord de tel vaisseau, sa profes-
sion ou son métier, le pays d'où il vient et le lieu de sa destina-
tion, et le nombre des personnes adultes et d'enfants appar-
tenant à sa famille et qui seront à bord de tel vaisseau, et le nom

20 de chaque personne qui ne fera partie d'aucune famille, avec les
mêmes circonstances particulières de pays, de profession ou
métier et de destination.

V. Et qu'il soit statué, que si un vaisseau d'un port ou lieu Pénalité
qu'awuront àquelconque du continent de l'Europe, ou de tout autre port ou payerlesvais-

25 lieu hors des domaines de sa majesté, vient dans les limites de eauxenaant
cette province, ayant à bord ou ayant eu à bord à un temps quel- de ute autre

couque de son voyage, un plus grand nombre de passagers qu'un arainesaesa
passager adulte pour chaque douze pieds clairs en superficie sur ayant pls
le pont inférieur ou plateforme de tel vaisseau destiné pour l'usage quu ertain

30 de tels passagers, et non occupés par des provisions ou autres passager.
effets ne faisant pas partie du bagage personnel de tels passagers;
ou ayant à bord ou ayant eu à bord à un temps quelconque de
son voyage, un plus grand nombre de personnes (y.compris le
maitre et l'équipage et les passagers de chambre, s'il en est,) que

35 dans la proportion d'une personne pour chaque deux tonneaux du
tonnage de tel vaisseau calculé de la manière usitée pour consta-
ter le tonnage des vaisseaux britanniques, le maître de tel vais-
seau encourra pour ce fait une amende de deux Luis au moins et
de cinq louis au plus pour chaque passager ou personne formant

40 tel excédant: Pourvu toujours, que pour les fins de cette section, Proviso.
chaque personne de l'âge ou au-dessus de l'âge de quatorze ans
sera comptée et considérée comme un adulte, et deux personnes.
au-dessus de l'âge d'un an et au-dessous de l'âge de quatorze ans
seront comptées et considérées comme un adulte: Et pourvu Proviso.

45 aussi que cette section ne s'appliquera à aucun vaisseau arrivant
dans cette province avant le premier jour d'octobre mil huit cent
cinquante-trois.



Liste des as. VI. Et qu'il soit statué, que le maître de tout vaisseau à passa-
nréer d- gers devra, dans les vingt-quatre heures qui suivront son arrivée

tréedu dans le port dle Québec ou de Montréal. et avant qu'aucune entrée
de tel vaisseau soit permise, délivrer au collecteur des douanes
au port où irei vaisseau sera entré, une liste correcte en la forne 5
de la cédule A annexée au présem acte, de tous les passagers a
bord de tel vaisseau au temps de son départ lu port ou place où
il aura pris son acquit de partance, ou d'où il aura f'ait voile pour
cette province, et un état exact des autres particularités énumérées
dans la dite (orme, à peine contre tel maître, d'une unende de 10

Pénalite. cinq louis pour chaquie jour durant lequel il négligera de délivrer
telle liste après l'expiration des dites vingt-quatre heures, et de
deux loits pour chaque passager dont le nom sera omis dans la dite
liste.

Autresdétails VII. Et qu'il soit statué, qu'outre les détails exigés ci-devant 15
àrpporter®re dans la liste (les passagers qui doit être délivrée à chaque voyage,lti~vementnC
auxpassagers. par le maître de tout vaisseau transportant des passagers et arri-

vant dans l'un ou l'autre des ports de Québec ou Monwéal, au
collecteur des douanes aux dits ports, le maître donnera par écrit
au dit collecteur, le nom et l'âge de tous les passagers embarqués 20
à bord de tout bâtiment, à chaque voyage, qui seront aliénés, idiots,
sourds et muets, aveugles ou infirmes, indiquant aussi s'ils sont
accompagnés par des parents qui paraissent capables de les sup-
porter; et dans le cas où un maître omettra ou négligera de don-
ner les détails ci-dessus, ou donnera des détails faux à cet égard, 25

Pénalit. il sera passible d'une amende de pas moins de cinq louis courant,
et n'excédant pas vingt-cinq louis courant, pour chaque passager
à l'égard duquel la dite omission ou négligence aura été coinmiscr
ou la dite déclaration fausse aui·a été faite comme susdit, pour
laquelle le propriétaire ou les propriétaires de tout tel vaisseau 30.
seront également responsables conjointement et séparément, et la.
dite amende pourra être demandée en justice et recouvrée ainsi
qu'il y est pourvu ci-après.

Autresdétaits VIII. Et qu'il soit statué, que le dit rapport contiendra en outre
àrapporter. le nom, l'âge et le dernier domicile de toute personne qui sera 35

décédée durant le passage de tel vaisseau, et- spécifiera si le dit
passager était accompagné de parents ou autres personnes, le
nom de ces parents et autres personnes qui avaient le droit de
prendre soin des sommes d'argent, biens et effets qui pourront

Effet& iaiss4s avoir été laissés par tel passager; et s'il n'y a pas tels parents ou 40
par de&s'c" autres personnes ayant droit de prendre soin d'iceux, alors le dit
gens décédé3. rapport indiquera avec précision la quantité et la désignation de

ces biens, soit sommes d'argent ou autres, qui auront été laissés
par tel passager; et le dit maître ou la personne commandnt le
dit vaisseau les paiera et en tiendra compte au collecteur des 45
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douanes du port où le dit vaisseau fera son entrée;et le dit collecteur
délivrera là-dessus au dit patron un reçu pour toutes les sommes
d'argent, biens et effets qui auront été ainsi placés entre ses mains
par le dit patron, lequel reçu contiendra une désignation exacte

5 de leur nature et montant; et dans le cas où le maître ou personne
commandant tel vaisseau négligerait ou refuserait de faire le dit
rapport, ou de payer telles sommes d'argent, biens ou effets, ou d'en
rendre compte ainsi qu'il en est requis par cette section, il sera
passible d'une amende de pas moins de cinq louis et n'excédant pénaiué.

10 pas deux cent cinquante louis, pour chaque cas de négligence
ou refus.

IX. Pourvu toujours, et qu'il soit statué, que rien dans le pré- Permis aux

sent acte n'empêchera le maître ou personne commandant tel evi
vaisseau de permettre à aucun passager de laisser le vaisseau à la seau dans cer-

15 demande de tel pa:sager, avant l'arrivée du vaisseau au havre de a
Québec, mais dans tout tel cas, les noms les passagers qui seront
ainsi débarqués seront inscrits dans le manifeste, sur la liste des
émigrés qui aura été faite lors de l'acquit de partance du vaisseau
dlu Royaume-Uni ou autre partie de l'Europe, comme susdit, et

20 seront attestés par les signatures des passagers laissant ainsi le
vaisseau ; et si le nombre des passagers restant à bord à l'arrivée
du vaisseau dans le havre dle Québec, ne correspond pas avec
celui mentionné dans tel manifeste, après en avoir déduit le
nombre de ceux qui pourront avoir ainsi laissé le vaisseau, le

25 maître ou personne commandant tel vaisseau encourra une péna-
lité de cinq louis, pour chaque passager qui ne se trouvera pas a
bord ou ne sera pas inscrit dans le manifeste, comme ayant laissé
le vaisseau, comme susdit.

X. Et qu'il soit statué, que tout pilote qui aura eu en charge pénalité
30 aucun vaisseau ayant des passagers à bord, et qui saura qu'aucun qu'encourront

les ilotesqui,
passager a eu la permission de laisser le vaisseau en contraven- sacelant que

tion aux dispositions du présent acte, et qui n'informera pas, dans de, passagers

les vingt-quatre heures après que tel vaisseau qu'il avait en charge vaisseau ll-
sera arrivé au havre où il devait le conduire, le collecteur des Maiement, ne

35 douanes à tel endroit, qu'un ou plusieurs passagers' ont eu la rapporte.

permission de laisser le vaisseau, encourra une pénalité n'excé-
dant pas cinq louis courant, pour: chaque tel passager à l'égard
duquel il aura volontairement négligé de donner. telle information.

XI. Et qu'il soit statué, que tout passager sur aucun vaisseau Les passagers

40 arrivant dans le havre où le maître ou: personne commandant tel ter àbrd du

vaisseau se sera engagé de le transporter, aura le.droit de rester, vaisseau un
et de laisser ses effets à bord de tel vaisseau, pendant quarante- après son ar-
huit heures après l'arrivée d'icelui dans tel havre ; et tout tel capi- rivée.

taine qui forcera aucun passager à laisser son vaisseau avant l'ex-
B 414



raîu«té pour piration des dites quarante-huit heures, encourra une pénalité
re forcer à. n'excédant pas cinq louis, pour tout passager qu'il aura ainsi forcé

seau. laisser son vaisseau ; et toute personne ou capitaine comman-
dant tel vaisseau qui deplacera ou fera déplacer avant l'expiration
des dites quarante-huit heures, aucun lit ou emménagement dont 5
ses passagers pourront se servir, encourra une semblable pénalité.

Devoirdus ir- XII. Et qu'il soit statué, qu'il sera du devoir du surintendant
°.d"i "à médical de l'établissement de la quarantaine de cette province,

vée 'un viiis- immédiatement après l'arrivée (le tout vaisseau transportant des
rant.i""~ passagers, d'examiner la condition où ils sont; et pour cet objet, 10

le dit surintendant médical, ou toute personne competente ou per-
sonnes compétentes qui pourront être nommées à cet effet, seront
autorisées à aller à bord et parcourir le (lit bâtiment, et inspecter
la dite liste des passagers, ainsi que le certificat de santé, manifeste,
journal, ou autrement du dit bâtiment, et s'il est nécessaire, d'en 15
faire des extraits, et si après examen, il se trouve parmi les
dits passagers, quelque lunatique, idiot, sourd et muet, aveugle
ou personne infirme ne faisant pas partie d'une famille d'émigrds,
qui, de l'avis du dit surintendant médical pourrait être perma-
nemment à la charge du public, le dit surintendant médical en fera 20

" immédiatement un rapport ofliciel au collecteur des douanes au
dans ceains port dle Québec ou de âlontréal, suivant que le bâtiment sera entré
cas. en premier lieu clans l'un ou l'autre dle ces ports, lequel exigera

du maître du dit bâtiment, en sus de la taxe ou droit imposé sur
les passagers généralement, qu'il consente solidairement avec deux 25

cautionne- cautions sutlisantes une obligation envers sa majesté pour la somme
des émiigr. de soixante-quinze louis courant, pour chaque passager dont il

aura été ainsi fait rapport spécialement, la dite obligation compor-
tant la condition d'indemniser et rembourser cette province ou
toute municipalité, village, cité, ville ou comté, on institution cha- 30
ritable en icelle, de toutes les dépenses ou charges auxquelles elle
pourrait être soumise, dans le cours de trois années, à dater, de
l'exécution de la dite obligation, pour le maintien ou support. de
tout tel passager, et les dites cautions justifieronf devant le dit col-
lecteur, sous leur serment ou affirmation, (lequel le dit collecteur 35
est par les présentes autorisé à administrer) et établiront à sa satis-.
faction, qu'elles sont respectivement domiciliées en cette province,
et que chacune d'elles possède des valeurs pour un montant double
de celui de l'amende ou de la dite obligation, en sus de toutes ses

Proviso. dettes et obligations personnelles et réelles: Pourvu toujours qu'il 40
commnnutnion sera à l'option (lu maître de tel vaisseau, soit de consentir telle.
du cautionne- obligation, conjointement et séparément avec des cautions suffi-ment. santes, comme susdit, ou de payer au collecteur des douanes, qui

pourrait autrement exiger telle obligation, telle somme d'argent
que l'agent des émigrés à Québec (suivant telles instructions. qu'il 45
pourra recevoir du gouverneur) aura fixée à cet égard, comme



7

étant juste et équitable et suffisante pour indemniser la province,
ou toute municipalité, village ou cité, ville ou comté ou institution
charitable en icelle, contre le risque des dépenses, pour le soin,
support ou entretien de tel passager ou tels passagers pendant les

5 trois années suivantes; et l'argent ainsi payé fera partie du fonds
des émigrés.

XIII. Et qu'il soit statué que, dans le cas où un passager pour casoù uupas.

lequel une obligation aura été donnée comme susdit, en aucun e a"charge
temps, dans trois années, à dater de la passation de la dite obli- a.cette pro.

10 gation, sera devenu à charge à cette province, ou à une munici- v

palité, village, cité, ville ou comté, ou à quelque institution
charitable dans cette province, il sera pourvu au paiement de la dite
charge ou des dépenses nécessaires pour le soutien et support du
dit passager, à même les deniers prélevés en vertu de la dite

15 obligation jusqu'à concurrence <le la pénalité y contenue, ou la
portion d'icelle qui sera nécessaire pour le paiement des dites
charges et dépenses.

XIV. Et qu'il soit statué, que si le maître d'un vaisseau à bord ASienda pour
refus de con-duquel aura été transporté un passager qui fera l'objet d'un rapport sentir roblga.

20 spécial, comme susdit, néglige ou refuse de consentir la dite obli- tun ou eau-

gatiori, ou de payer la somme qu'il pourra payer comme susdit ou de cum-
au lieu de consentir telle obligation immédiatement après que le nIuer.
dit vaisseau aura été rapporté au dit collecteur, le dit maître
encourra une amende de cent louis courant ; et le dit bâtiment ne

25 recevra pas son acquit de partance pour le voyage de retour avant
que la dite obligation ait été consentie ou la dite somme payée, ni
avant que la dite pénalité ait été payée, avec tous les frais que
pourront entraîner les poursuites nécessaires pour les recouvrer.

XV. Et qu'il soit statué, qu'après que telle obligation comme Le collecteur
M transmettra le

30 susdit, aura été consentie comme susdit, le dit collecteur la trans- autnninr-

mettra au receveur général de cette province, pour être par lui ment au rece-

garldée durant la dite période de trois années, à compter de l'ex- eurgderaL
écution de la dite obligation, ou jusqu'à ce que le paiement de la
pénalité y mentionnée (si. elle est encourue) ait été prélevée, et

.35 dans le but de constater la nécessité qu'il peut y avoir d'exiger le
dit paiement, il sera du devoir des agents en chef des éridigrés dans
le Haut-Canada, et le Bas-Canada, sur une représentation faite à
l'un ou à l'autre d'eux, suivant le cas, dans sa section respective de
la dite province, de s'assurer du droit et réclamation d'une indem- Devoir de ra-

40 nité pour le maintien et support de tout tel passager rapporté spé--"E"tc"si"
cialemnent, et d'en faire rapport·au gouverneur de cette province, cet agar.
par l'entremise du secrétaire provincial, et le dit rapport sera Effet de son

définitif et concluant dans la dite affaire, et sera reçu comme rapport

preuve des faits y mentionnés; et le paiement (le la dite pénalité



ou (le la pat tic d'icelle qui sera (le temps à autre suffisante. pour
défrayer la dépense encourue pour le soutien et le support de tout
passager pour lequel la dite obligation aura été consentie comme
susdit, sera recouvrie sur une par poursuite ou information au nom
de sa majesté, dans toute cour de cette province ayant juridiction au 5
civil jusqu'à concurrence (lu montant pour lequel la dite poursuite
ou infoirmation sera intentée.

Considérant. XVI. Et attendu que des inconvénients et des frais sont occa-
sionnés par la pratique suivie par les maîtres des vaisseaux qui
transportent des passagers, de mouiller à de grandes distances des 10
lieux (le débarquement ordinaires dans le port de Québec, et de

Les pssagers débarquer leurs passagers à des heures déraisonnables; qu'il soit
seotdébar-C

qué"is et statué, que tous les maîtres de vaisseaux ayant des passagers à
a certaines bord, seront tenus, et sont par le présent acte requis de débarquerbeures. leurs passagers et leurs bagages, sans frais pour les dits passagers, 1

aux lieux publics de débarquement ordinaires dans le dit port de
Québec, et à des heures raisonnables, pas avant six heures du

Le vaisseau matin, ni plus tard que quatre heures de l'après-midi ; et les dits
a Mouié vaisseaux, afin de débarquer leurs passagers ct leurs bagages,
dnscertie a

limites. devront être mouillés dans les limites suivantes, dans le dit port, 20
savoir: tout l'espace du fleuve St. Laurent, compris entre l'em-
bouchure de la rivière St. Charles, et une ligne tirée à travers le
dit fleuve St. Laurent, depuis le mât (lu pavillon sur la citadelle
du cap Diamand, à angle droit, avec le cours du (lit fleuve, sous
peine (l'une amende de dix louis courant, pour toute contravention 25
aux dispositions de cette section.

Considéraut. XVII. Et attendu que <les inconvénients et des dépenses sont
aussi résultés aux émigrés de ce que les bateaux-à-vapeur partant
de Québec prennent les passagers à bord des vaisseaux portant

Les bateaux à des émigrés, et procèdent directement à remonter le fleuve sans 30
vaperodes revenir au quai à Québec : à ces causes qu'il soit statué, que si
émigrés à un bateau-à-vapeur destiné pour quelque place au-delà des limites

, "b " du port (le Québec en remontant, aborde un vaisseau mouillé dans
chenal tne par- le chenal ou ailleurs qu'au quai, dans le hâvre de Québec, ou

renir reçoit quelque passager ou des passagers pendant que tel bateau- 35
au quai. à-vapeur est ailleurs qu'à rn quai dans ou joignant la cité de

Québec, tel bateau-à-vapeur devra, après avoir reçu tel passager
ou tels passagers, revenir et rester à quelque quai dans ou joignant
la dite cité, durant au moins deux heures avant dle procéder à son
voyage, et devra, durant ce temps, être pourvu de planches de 40
débarquement et autres emménagements par lesquels les passa-"
gers puissent aller du dit bateat-à-vapeur au rivage, et revenir à
bord dudit bateau-à-vapeur, avec leurs familles, bagages et effets.
à peine d'une amende de dix louis courant contre le maître de%.
tel bateau-à-vapeur, pour chaque contravention aux dispositions de 45
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la présente section: Pourvu toujours, quil sera loisible à tel Provi.o.
bateauà-vapeui de procéder à son voyage dans les dites deux
heures, si lu maître d'icelui obtient de l'agent-en-chef des émigrés
a Québec un permis par écrit à cet effet.

XVIII. Et attendu qu'il est expédient d'abroger les actes main- Exposé.

tenant en vigueur pour obliger à faire la quarantaine en certains cas,
et pour empêcher l'introduction de maladies infectantes et conta-
gieuses dans cette province, à ces causes, qu'il soit statué, que l'acte
(lu parlement de la ci-devant province du Bas-Canada, passé dans

10 ja trente-cinquième année du règne du roi George III, et intitulé:
" Acie pour obliger les bâtiments et vaisseaux venant des places Acte du Bas-

" infectées de la peste ou aucune fièvre ou maladie pestilentidlle Canada, 35,

"de faire la quarantaine en certains cas, et pour empêcher la et
"cOmmtnication d'icelles en cette province; " et l'acte du parle-

15 nient de cette province, passé dans la douzième année du règne
de sa majesté, et intitulé: " Acte pour amender l'acte de quaran- Acte du Ca-

c taine," seront et sont par le présent acte abrogés, sauf en autant Dda, 12 Vie.,

qu'il s'agit d'un délit commis ou d'une amende encourue sous l'un chap 7.

ou l'autre de ces actes avant la passation du présent acte, à l'é ard Exception.

20 desquels ils resteront en vigueur.

XIX. Et qu'il soit statué, que le gouverneur en conseil aura Legouverneur

plein pouvoir et autorité, de temps à autre, de faire tels régle- coaseir

ments qu'il jugera convenables pour obliger à accomplir toutes des régie-

les prescriptions du présent acte, et pour assurer l'observation "sest"eur.
25 régulière de la quarantaine par et à l'égard des vaisseaux, passa- servation des

gers et effets venant dans le port le Québec, auxquels il croira ''
qu'il convient pour la préservation de la santé publique que tels Por MPé-
réglements s'appliquent, et pour nettoyer et désinfecter complète- duction des

nient tels vaisseaux, effets et passagers, de manière à empêcher maladies con-

30 autant qu'il peut être possible, -l'introduction et la dissémination -la provin.
des maladi.s dans cette province ; et de temps à autre, abroger,
modifier ou amender tels reglements ou aucun d'iceux et en- faire
d'autres à leur place ; et tels réglements auront force de loi jus-
qu'à ce qu'ils soient respectivement abolis, à moins qu'ils r.e soient

3.5 expressément limités à être en vigueur pendant un certain temps
seulement, ou en certains temps ou saisons; et dans ce cas, ils Nature de ces

auront force de loi pendant le temps et aux temps et saisons pen- règlements.

dan ou auxquels leur opération sera limitée ; et il sera loisible-au
gouverneur en conseil, d'obliger par tels -réglements le maître

40 ou commandant de tout vaisseau: remontant le fleuve, St., Laurent
et venant d'au-dessous de la station de quarantaine à la Grosse
lie, sauf seulement ceux qui y seront désignés et auxquels il sera
référé comme étant exceptés, à amèner tel -vaisseau mouiller à
telle place à la dite station de quarantaine, qui sera désignée dans

45 les (lits réglements, et de rapporter tel vaisseau par écrit -à;i'offi-·
ci



cier de la dite station qui sera désigné pour cet objet dans tels
règlements, avec tous les détails relatifs à icelui, et à son voyage,
ses passagers et sa cargaison, qui seront exigés par tels réglemeniits
ou par tout officier dûment autorisé en vertu d'iceux à les exiger,
et de permettre que l'oflicier préposé visite et inspecte tel vais- à
seau et toute partie d'icelui, et les passagers et équipage et la
cargaison et autres articles à bord d'icelui, et de répondre avec
vérité à toutes les questions qui lui seront posées à cet égard, et
d'envoyer à terre à la dite station et à tels points d'icelle qui lui
seront indiqués par l'officier à ce autorisé par les réglements, cer- 10
tains de ses passagers, ou tous ses passagers, équipage, cargaison,
et autres articles à bord de tel vaisseau, que le dit officier jugera
nécessaire pour empêcher l'introduction des maladies contagieu-
ses ou infectantes, et de permettre que tels passagers, équipage,
cargaison, et autres articles, ainsi que le vaisseau lui-même, 15
restent aussi longtemps à la dite station et sur tels points d'icelle,
respectivement, et soient traités, nettoyés et purifiés de telle
manière que le dit officier le jugera nécessaire pour la fin susdite;
et par tels réglements il sera loisible au gouverneur en conseil
d'assigner aux différents officiers et personnes qui seront emplo- 20
yés à la dite station de quarantaine tels pouvoirs et fonctions
qu'il sera nécessaire pour mettre pleinement à effet les dits régle-
ments et le présent, et de déclarer que tout tel officier ou personne
sera en vertu de sa charge ou emploi un juge de paix ou un con-
stable ou officier de paix pour la Grosse Isle et la dite station 25
de quarantaine et pour tel espace autour d'icelle qui sera désigné
dans le dit réglement ; et en conséquence, le dit officier sera juge
de paix ou officier de paix, qu'il soit ou ne soit pas autrement

énaulé. qualifié; et par tels réglements, le gouverneur en conseil pourra
imposer des amendes n'excédant pas cent louis dans chaque cas, 30
aux personnes y contievenant, et pourra prescrire que le délin-
quant soit emprisonné jusqu'à ce que la dite amende soit payée,
et il pourra ordonner qu'aucun vaisseau ne sera entré ni ne
recevra son acquit au port de Québec ou de Montréal, jusqu'à ce
que toutes les prescriptions de ces réglements aient été pleine- 35
ment accomplies, et il pourra ordonner que toute personne, vais-
seau ou objet qui sera passé par la dite station de quarantaine, en
sera parti ou en aura été déplacé avant que toutes les prescriptions
des dits réglements aient été accomplies à l'égard de telle personne,
vaisseau ou objet, ou sans un permis par écrit de l'officier ayant 40
droit d'autoriser tel passage ou départ, pourra être forcé de
revenir ou être ramené à la dite station et de force s'il est néces-
saire.

Etaublmement XX. Et qu'il soit statué que l'établissement de quarantaine à la
6 1& quan- Grosse Isle se composera d'un surintendant de l'émigration, et 45

d'un surintendant médical avec tels aides-médecins, infirmiers,



matrones, garde-malades, corps de police et autres officiers et
employés que le gouverneur général en conseil jugera nécessaires,
et que le gouverneur nommera, et qui recevront tels salaires,
compensation ou allouances que le gouverneur en conseil jugera

5 à propos; et il sera loisible pour le gouverneur de nommer un Officier médi-

officier médical à Québec pour aborder, visiter et inspecter tels ci k anaec.
vaisseaux dans le havre de Québec, et accomplir tels autres
devoirs et avoir tels autres pouvoirs que le gouverneur en conseil
fixera et déterminera par tous réglements à être faits comme

10 susdit, et tous tels réglements seront censés être compris dans ceux
que le gouverneur en conseil est autorisé à faire par la section
précédente, dont toutes les dispositions s'appliqueront à iceux, et
le dit officier médical recevra tel salaire ou compensation que le
gouverneur en conseil jugera à propos.

15 XXI. Pourvu toujours, et qu'il soit statué, qu'aucun réglement Publication

fait en vertu de l'une ou l'autre des sections précédentes et atfec- des régie-

tant des personnes autres que les officiers et personnes employées
pour mettre le présent acte à effet òu suivant les dispositions
d'icelui n'aura force de loi, à moins ni avant d'avoir été publié

20 dans la gazette officielle de cette province au moins fois,
avec un intervalle d'au moins six jours entre chaque telle publica-
tion.

XXII. Et qu'il soit statué, que toutes les dépenses nécessaires Dpenses
pour mettre à effet les dispositions du présent acte, ou en vertu présent

25 de ses dispositions, seront payées à même les deniers prélevés en
vertu de l'autorité du présent acte.

XXIII. Et qu'il soit statué, que toutes et chacune les taxes, Les droits et

droits, pénalités et forfaitures imposés ou établis sous l'autorité du p
présent acte, constitueront une hypothèque spéciale sur. les vais- hypothèque

30 seaux, à raison desquels les dits deniers devront être payés, et dont spéciatimeu.
le patron sera devenu responsable au montant de telle pénalité,
et pourront être exigés et prélevés par saisie et vente du dit
vaisseau, de ses agrès ou ameublements, en vertu d'un warrant ou
ordre des juges ou cour devant lesquelles la poursuite relative à la

35 dite amende aura été intentée et le jugement obtenu, et seront
privilégiés sur toutes autres hypothèques, sauf les gages des
mariniers.

XXIV. Et qu'il soit statué, que les deniers qui seront prélevés Tes dnier.
en vertu du piésent acte, seront versés par le collecteur des prélevée

40 douanes qui les aura reçus, entre les mains du receveur général, aup ur
pour les objets ci-après mentionnés. gén

XXV. Et qu'il soit statué, que les deniers prélevés et perçus Application
en vertu de l'autorité du présent acte seront employés par tels die deniers



prélevés en ofliciers ou personnes, et sous tels règles et réglements que le
vertu du gouverneur de cette province établira de temps à autre à cet effet,présent acte. "I

tant pour défrayer les dépenses nécessaires pour mettre le présent
acte à effet, et celles du transport des émigrés pauvres à leur lieu
de destination et autrement les aider et secourir et pourvoir à 5
leurs besoins, que pour défrayer les frais des soins et examens médi-
caux des émigrés pauvres, à leur arrivée, et qu'il sera loisible au
gouverneur en conseil dappliquer tout surplus qui peut mainte-
nant rester ou restera par la suite sur les dits deniers ou ceux pré-
levés en vertu des actes abrogés par le présent acte, après avoir 10
défrayé les dépenses susdites, pour aider toute institution chari-
table qui accordent des secours aux émigrés pauvres et à leurs
enflants.

Manière de XXVI. Et qu'il soit statué, que toutes les pénalités imposées
p"l ,e es, par le présent acte, ou par tout i églement à être fait par le gouver- 15
metah. neur en conseil, en vertu du présent acte, et n'excédant pas la

somme de dix louis, seront poursuivies et seront recouvrables avec
les frais, d'une manière sommaire, sur le serment d'un témoin digne
de foi autre que le poursuivant, devant d]eux jeuges de paix des
cités de Québec ou de Montréal; et tels juges de paix pourront 20
envoyer le contrevenant à la prison commune du district jusqu'à
ce que telle pénalité et les frais aient été payés, et toutes pénalités
Imposées comme susdit et excédant la somme de vingt louis pour-
ront être recouvrées par action civile par tout tel officier comme
susdit sur le même témoignage dans toute cour de juridiction 25
compétente ; ; et moitié de toute telle pénalité appartiendra à sa
majesté, ses héritiers et successeurs, et sera versée entre les mains
du receveur général pour être appliquée aux objets auxquels les
autres deniers prélevés en vertu de l'autorité du présent acte,-sont
appropriés par ces présentes, et.l'autre moitié appartiendra au pour- 30
suivant : Pourvu toujours, que chaque contravention aux disposi-
tions du présent acte ou de tout réglement fait sous l'autorité
d'icelui, et pour laquelle il est imposé par le présent ou par tout
tel réglement une amende excédant dix louis, sera un simple délit,
(misdescanor,).et sera punissable d'une amende ou de l'empri-:35
sonnement ou de ces deux peines à la fois à la discrétion dela
cour devant laquelle le contrevenant aura été convaincu.

Proeédurm XXVII. Et qu'il soit statué, que sur toute plainte faite. dans un
deeat se cas où deux juges de paix auront juridiction comme susdit, devant

ae."r un juge de paix quelconque, il délivrera une sommation,- en- 40
aut cet a.te. joignant a la partie en contravention, ou contre laquelle il sera polté

plainte, de comparaître aux jour, heure et. place qui seront indiqués,
dans la dite sommation, et toute telle sommation sera signifiée,à
la partie en contravention ou contre laquelle il sera porté plainte,
ou sera laissée à son dernier domicile, ou bureau, ou à bord du.45·
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vaisseau auquel elle appartiendra ; et soit sur la comparution ou
le défaut de comparution par la partie en contravention, ou contre
laquelle il sera porté plainte, il sera loisible à deux ou un plus
grand nombre de juges de paix de procéder sommairement sur le

5 cas, et soit avec ou sans information écrite et sur preuve de la
contravention, ou de la plainte du plaignant, soit par confession de
la partie en contravention ou contre laquelle il sera porté plainte, ou
sur le serment d'au moins un témoin digne de- foi, autre que le
poursuivant (lequel serment les dits juges de paix sont par les

10 présentes autorisés à administrer,) il sera loisible aux dits juges
de paix de convaincre le contrevenant, et sur telle conviction,
d'ordonner que la partie en contravention ou contre laquelle il
sera porté plainte, paie telle amende que cet acte prescrit, suivant
la nature du délit, et aussi de payer les frais résultants de l'infor-

15 mation ou plainte ; et si incontinent, sur cet ordre, les sommes qu'il Prélèvement
prescrit de payer, ne sont pas payées, elles pourront être préle-
vées avec les frais de la saisie et vente des biens et effets de la
partie tenue à payer les dites sommes, et le surplus, s'il en est,
lui sera rendu sur sa demande; et les dits juges de paix pourront Emprisonne-

20 délivrer leur warrant en conséquence, et ordonner que la dite menuin
partie soit détenue sous bonne garde jusqu'à ce que le rapport certains Cu.

puisse être commodément fait sur le dit warrant de saisie ou vente,
à moins que la dite partie ne donne caution à la satisfaction des
dits juges de paix, pour sa comparution devant eux au jour indi-

25 qué pour le dit rapport, le dit jour ou les dits jours n'étant pas plus
de trois jours après la date du cautionnement; mais s'il appert aux
dits juges de paix par l'admission de telle partie, ou autrement,
qu'il ne se trouve pas assez de biens et effets pour prélever les
sommes qu'il est ordonné de payer, ils pourront, s'ils le jugent à

30 propos, ne pas délivrer le warrant de saisie et vente en pareil
cas; ou si tel warrant a été délivré, et que sur le rapport d'icelui,
il est démontré aux dits juges de paix, ou à deux ou un plus grand
nombre de ces juges de paix, qu'il n'existe pas de biens et
effets suffisants pour prélever les deniers dont le paiement est

35 ainsi ordonné, alors les dits juges de paix devront ordonner
par un warrant, que la partie qui aura reçu l'ordre de payer
les sommes et frais ci-dessus, soit renfermée dans la prison com-
mune pour y demeurer .sans donner caution pendant ,un espace
de temps n'excédant pas trois mois, à moins que telles sommes et

40 frais qu'il est ordonné de payer, et 'tels frais de saisie et vente
comme susdit ne soient payés et satisfaits plustôt : Pourvu toujours
que le dit emprisonnement dans le cas d'un maître de vaisseau, ne
déchargera pas le* dit vaisseau de l'obligation ou responsabilité y
attachée par les dispositions de cet acte.

45 XXVIII. Et qu'il soit statué qu'aucune .conviction au procé- ta convictioný
dure en vertu du présent acte, ne-sera invalidée pour défaut de for pas n ,aié
me ou ne sera renvoyée par appel ou certiorari ou autrement devant Uar défaut
aucune des cours supérieures de record de' sa majesté dans cette a f°"e.



province; et aucun warrant d'emprisonnement ne sera invalidé à
raison d'aucun défaut en icelui, pourvu qu'il y soit allégué que la
partie a été convaincue, et qu'il soit appuyé sur une conviction
bonne et valide.

XXIX. Et qu'il soit statué, que toute personne à laquelle sera 5
comptabilité. confiée l'application d'aucune partie des deniers appropriés par

ce présent acte, fera un état détaillé de telle application, faisant voir
la somme reçue par tel comptable, la balance (si aucune il y a) res-
tant entre ses mains, et le montant des deniers appropriés par
ces présentes aux objets pour lesquels telle avance aura été faite,
restant non dépensée entre les mains du receveur général; ettout.tel 10
état devra être appuyé de pièces justificatives auxquelles tel état
référera distinctement, par des numeros correspondant à ceux de
chaque item de tel état, qui devra commencer et finir au premier
de décembre de chaque année pendant laquelle telle appropriation
aura été faite, et être assermenté devant un juge de la cour du 15
banc de reine, ou devant un juge de paix, et le dit état sera
transmis à l'officier auquel il appartiendra de le recevoir, dans les
quinze jours après l'expiration de la dite période respectivement.

compte-rendu XXX. Et qu'il soit statué, qu'il sera rendu compte de l'emploi
deseniers à régulier de deniers reçus pour les besoins publics de cette pro- 20
la couronne. vince, en vertu de l'autorité du présent acte à sa majesté, ses

héritiers au successeurs, par la voie des lords commissaires de
la trésorerie de sa majesté pour le temps d'alors, et en la manière
et foi-me que sa majesté, ses héritiers t t successeurs pourr'ont le.
prescrire, et un état détaillé de tous tels deniers sera soumis aux 25
diverses branches de la législature provinciale, dans les premiers
quinze jours de la session suivante d'icelle.

claume inter- XXXI. Et qu'il soit statué, que le mot "maître," partout où il
préative. est employé dans cet acte, sera interprété comme s'appliquant a

toute personne ayant le commandement d'un vaisseau; le mot 30
" vaisseau" comprendra tous les bâtiments ou vaisseaux ou em-
barcations quelconques transportant des passagers; le mot " pas-
sager" s'appliquera aux émigrés habituellerment et ordinairement
connus et compris comme tels, et non aux troupes ou pension-
naires militaires et leurs familles qui arrivent dans des transports, 40.
ou aux frais du gouvernement impérial; et le mot " quarantaine"
s'appliquera à la Grosse Isle ou à tout autre lieu où la quarantaine
devra être accomplie ; et tout mot comportant le. singulier com-
prendra une pluralité de personnes ou de choses, à moins que le
texte ne présente quelque disposition incompatible avec cette in,-45'
terprétation.

Entréo'en XXXII. Et qu'il soit statué, que le présent acte.aura force' et
Uer deeoteffet depuis et après le jour de mil huit ceni

et non auparavant.
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